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PART I

Treaties and international agreements

registered during the mt-nth of February 1952

Nos. lA1S tc 1646

No. 1618 NORWAY AND DENMARK:

Agreement regarding claims in respect of damage to fishing gear.
Signed at Copenhagen on 14 January 1952.

Came into force on 14 January 1952, as from the date of
" signature, in accordance with article 10.

Official texts: Norwegi.an and Danish.

Registered by Norway on 4 February 1952.

·No. 1

No. "1619 tlORLD HEALTH ORGANIZATION AND GUATEMALA:

Basic Agreement for health projects in Guatemala. Signed at'
Guatemala on 5 December 1951 and at Washington on
17 Deeember 1951. '

Cam~ into force on 17 'December 1951 by signature.

Official texts: English and Spanish.

Registered by the 'World Health Organization on 4 February 1952.

No. 1620 UNITED NATIONS INTERNATIONAL CHILDREN'S EMERGENCY FUND AND
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND (HITH
RESPECT TO TH}~ COLONY OF ADEN):

Agreement concerning the activities of the UNICEF in the Colony of
Aden. Signed at London, on 4 February 1952.

Came into force on4 February 1952, as'from the date of
signature, in accordance with article X.

Official text; English.

Registered ex officio on 4 February 1952.-

./
/

No. 16

No. 16
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PARTIE I

Traites et a.ccords internationaux

enregistres pendant le mois de. fevrier 1952

Nos. 161$ a 1~46

NORV.L£GE ET DANliNARK :

Accord re1atif aux reclamations pour dornmages causes au materiel de
p@che. Signe a Copenhague, le 14 janvier 1952.

Entre en vigueur, des sa signature, le 14 janvier 1952, cenfor­
mement a l'article 10.

Textes officie1s norvegien et danois.

Enregistre par la Norvege le 4 fJvrier 1952.

No. 1619 ORGANISATION MONDIALE DE LA SANTE ~~GUAT~~A

Accord de base re1atif Ades programmes sanitaires au Guatemala. Signe
A Guatemala, le 5 dscembre 1951, eta Washi.ngten,le 17 decembre
1951.

Entre en vigueur, par signature, le 17 decembre 1951.

Textes officiels angl.afs et espagnol •

.ci:nregistre par 1 'Organisation mondf.al,e de1a,sante 1e4 fevrier
1952.

No. 1620 FONDS INTERNATIONAL DES NATIONS UNIES POUR LE S.d;COURS A 1.' ENFANCE
IT ROYAUlVLl£-UNI DE GRANDE-BREfAGNE l£T D'IRLANDE DU NORD (POUR
LE COMPTE DE LA COLONIE DIADEN)

Accord concernant Les activites du FISE dans la Colonie d'Aden, Si.gne
ALondres, le 4 fevrier 1952.

Entre en vigueur,des sa sign~ture, le 4 fevrier1952, conforme­
ment aI' article X.

Texte officiel anglal~,

Enregistre d'office le" 4 fevrier 1952.
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f No, 1621 UNITED NATIONS A~~INDOI~SIA:

Agreement for.the provision of technical assistance, Signed at
Paris ~n 6 February 1952.

Came into force on6 Feb~lary 1952, as from the date of
signature, in accordance with article XIV.

Official text; English.

Registered ~ officio on 6 February 1952.

No. 1622 BELGIUM AND SPAI.N:

Exchange of letters constituting an agreement exempting nationals
holding diplom<-J,tic passports from the necessLby of obtaining
a visa. Brussels, 28 December 1951 and 4 January 1952.

Came into force on 1 February ,1952 in accordance with the
provisions of the above-mentioned letters. This agreement
is not applica.ble to the Territories ef t.he Belgian Congo and
Ruanda-Urundi. .

Official text: French.

Registered by Belgium on 11 February 1952.

I

No. 1623 UNITED srrAT.d:S OF J\M.r!jRICA AND GUATEMALA:

Exchange of notes constituting an agreement e~endit1g for a period of
four years the agreement of 21 May 1945 relating to the
appcintment of a. military mission to Guat.emal.a, lIa,shington,
3 August and 8 October 1948.

Came into force on 8 October 1948 by the exchange of the
said notes and, in accordance with the terms thereof, became
operative on 21 May 1949.

Official text: English.

Registered by the United States of nmerica .on 13 Februar-y 1952.

1Fi1ed and reoorded on 13 February 1952 under No. 399.

No. 162

No. 1622

No. 1623

E

1) Class

/
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ORGANISATION DES NATIONSUNISSET INOONESIE :

Accord relatifA la fourniture d'une assistance technique. Sign~

A Paris, le 6 £evrier 1952.

Entre en vigueur, des sa signature, le 6fevrier 1952, confor­
mement A l'article XIV.

Texte officiel anglais.

Enregistre d'Offic~ le 6 fevrier 1952.

No. 1622 B~LGI~UE ST ESPAGNE :

Schange de lettres constituant un accord supprimant"11obligation
du visa pour les ressortissants titulaires depasseports
diplomatiques. Bruxelles, 28 d~cembre 1951 et 4 janvier 1952.

lIintre en vigueur le ler f~vrier 1952 conformement aux dispositions
desdites 1ettres. Cet accord n' est pas applicable aux terri­
toires du Congo belge etdu Ru~nda-Urundi.

Texte officie1 frangais.

Enregistre par la Belgique le 11 f~vrier 1952.

No. 1623 .J£'rATS-UNIS D'AHJ:£R!QUE ET GUAT1:!lViALA :

Echangede notes constituant Un accord proroge~t pourune periode
de quatre annees l'Accord du 21 mai 1945 lJrelatif A l'envoi
d 'une mission militaire au Guatemala. W'ashington, :3 ao'!lt et
8 octobre 1948.

Entre en vigueur le 8 cctobre 1948, par 11~change desdites .
notes et entre en application, confonn~ment a leurs dispositiens,
le 21 mai 194'1.

Texte officiel angl.ais.

Enregistre par Les Etats-Unis d'Am~riq.e le 13 £evrier 1952.

)
.,

1 Classe et inscrit au r~pertoire le 13 fevrier 1952 sous le No. 399.
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. I No, 1624 UNITED STATES OF iJ1ERICA AND GUATEMALA:

Exchange of notesconstitut.ing en agreement extending for a period of
four years the agreement of 21 February 19451 relating to the
appofntment. of e. military 'airiation mission to Guatemala.
vJashington, 3 August and $ October 194$.

Came into force on 8 October 1948 by the exchange of the said
notes ~nd, in accordance with the terms thereof, became operative
on 21 February 1949.

Officia.l text: l!Jnglish.

Registered by the United 8.tates of j~erica on 13 February 1952.

No. 1625 UNITED NATIONS INTERNATIONAL CHILDREN' S ~~/IErl.G.L!INCY FUND
AND DOMINICAN HEPUBLIC:

Agreement concerning the activities of the UNICEF in the Dominican
Republic. Signed at New York on 15 February 1952,

Came into force on 15 February 1952, as from the date of
signature, in accordance with article IX.

Offici~l texts: English and Spanish.

Registered ex officio on 15 February 1952.
I ..............-.-..-.

No. 1624

Ec

N•• 1525

Ac

NC', 1626 UNITED NATIONS INTbaNATIONl~ CHILDfl~N'S ~l~RGENCY FUND
AND UNITED KINGDOlIi OF GREl.T BRIT••IN J.~D llJORTHERN IftELAND
(f,rITH RbSPiWT TO TRINIDAD AHD TOBAGO):

No. 1626

Agreement concerning the activities of the UNICEF in Trinidad end
Tob~go. Signed at New York on 15 February 1952.

Came into force on 15 February 1952, as from the date of
signature, in accordance with article X.

Official text: English.

Registered ~ £f[i£!£ on 15 February 1952•

...----------
~i1ed and recorded on 13 February 1952 under No. 396,

..­
/, I

/
l' '

,,/
/

Ace

1) Class~



Texte officiel anglais.

Enregistre par les Etats-Unis d'Am~rique le 13 fevrier 1952.

Entre en vigueurle e octobre 1948) par l'echange de3di~es notes,
et entr~ en application, con£orm~ment a leurs dispositions, le
21 fevrier 1949.
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ETATS-UNIS D'Alv,tERlQUEET GUArrWlALA

Echange de notes crnstituant un accord prorogeantp~ur une per~.·ode

de quatre ann~es l'Accord du21 f~vrier 1945 1) relatif a
l'envoi d'une mission d'aviation militaire au Guatemala.
Washingten, 3 aol1t et 8 o ctobre 1948.

No. 1624

1952.

Id of
the

sai.d
)erative

FUNDS lNT,e;RNATlONAL DES NATIONS UNIES POUR 1& SECOURS A LI ENFANCE
ET REPUBLlQUE DOMlNICAlNE :

an Acc6rd concernant les activit~s du FISE dans 'la R~publique DominO_caine.
Signe ANew-Yerk, le 15 fevrier 1952.

Entre en vigu.ur, des sa signature, le 15 fevrier 1952, confor­
mement a. l'arti....e IX.

Textes officiels anglais et espagnol.

inregistre d'office le 15 fevr1er 1952.

No~ 1626 FONDS lNT~NATIONAL DES NATIONS UNIES POUR LE SECOURS A
L' ENFANCE ET ,,,OYAUlVfE-UNl DE GRANDE-BRJ:!ITAGNE l!,"T D' IRLANDE DU
NORD (POUR L.cl: COl\llPTE D.i£TRINITE ~"'T TOBAGO):

Accordconcernant les activit~s du FlSE A la Trinite et A Tobagc.
Signe a New-Y?rk, le 15 fevrier 1952.

Entre en vigueur, d~s sa signature, le 15 f~vrier 1952, confor­
mement Al'article X.

Texte officiel anglais. 1

Enregistre d'office le 15 f~vrier1952.

1) Classe et inscrit au repertoir~ le 13 f~vrier 1952 sous le No. 396.



ST/Ll£O/SER.A/60
Page 8 '

No. 1627 \VORLD HEALTH ORGANIZATION AND UNITlGD KINGDOM OF GRE1~T BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND:

Basic Agreeinent for ·the provision of technical advisory assistance to
the trust, non-:3elf-governingand other territories for whose
international relations the Government of the United Kingdom
is responsible. Signed at Geneva on 7 February 1952.

Came into force on 7 February 1952, upon signature, in
accordance with article V.

Official text: English.

Registered by the ~1Jorld H.ealth Organization on 15 February 1952.

No. 1628 UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTH~RN IRELhND AND
ITALY:

Exchange of notes constituting an agreement regardang the revision
of certain clauses mf the Italian Peace Treaty. London,
8 and 21 December 1951.

Came into force on 21 December 1951 by the exchange of the
said notes.

Official text: English and Italian.

Registered by 'the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 19 February 1952.

No. 1629 UNITED KINGDOM OF GRh:AT BRITAIN AND NORTHl£RN lfiELAND
AND FRfJIJCE:

Agreement (with two annexed charts) regarding rights of fisheryilin
areas of the Ecrehos and Minquiers. Signed a.t London on
.30 January 1951.

Came into'force on 24 September. 1951 by the exchange of the
instrum0nts of ratification at Paris, in accordance with
article VIII.

Official texts: English and French.

fiegistered by the United Kingdom of Great Britain end
Northern Irel~nd un. 19 February 1952.

No.

N••

No.

/



Accord de base rela..~if a. la fourniture d ' uneassistance:technique
de caract~re consultatifaux Territoires sous tutelle,
Territoires non autoncmes, et aut.res Territoires que le Gouver- .
nement·duRoyaume-Uni representesur le plan international.
Signe a Geneva, le 7 fevrier 1952.

No. 1627
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ORGANISATION MONDIAL~ D~ LA SANT~~T ROYAU~ili-UNI DEGRANDE­
BRETAGNE i,T D'IR1AND~ DU NORD :

Entre en vigueur le 7 fevrier 1952, date de sa signature, confor­
mement aI' article V.

Texte officiel anglais.

Enregistre par 1 'Organisation mondiale de la sante le
15 fevrier :952.

Ne. 1628 ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRJ£TAGNJ1: ~'"T D'IRLAND.d: DU NORD ET ITALIE :

Echange de notes constituant un accord relatif A la revision de
certaines clauses duTraite de Paixavec l'Italie. Londres,
8 et 21 decembre 1951.

Entr<3 en vigueur le 21 ddcembre 1951, par L' echange drsdi\as
notes.

Textes cfficiels anglais et italien.

Enregistre par le Royaume-Uni d~ Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord le 19 fevrier 1952.

No. 1629 ROYAtJIvIE-UNI DE GRANDE-BRi£TAGNE .ci:T D'IRLANDE DU NORD ET FRANCE :

Acccrd (avec deux cartes jointes en annexe) concernant les drcits de
p@che dans les parages des Ecr4h~us et des Minquiers. Sign~ A
Londres, le 30 janvier 1951.

Entre en vigueur le 24 septembre 1951, par l'echange des instru­
ments de ratification A Paris, conformement a l'al~icle VIII.

Textes officiels ang1ais et fran~ais.

Enregistre par le~~yaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord le 19 fcivrier 1952.
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No. 1630 UNITED NA~:IONS Re;LIBFAND \J\TOJ.~KS AGENCY FOR. PAi,ESTINB;
R'~FUGEES IN TH.cG NEAR _~AST AND EGYPT:

Agreement (with an exchenge of letters). Signed at Alexandria on
12 September 1950.

Came into force on 12 September 1950, as from the date of
signature, in accordance with the final clause.

Official text of the agreement: French.

Official text of the exchange of letters: ,rl;nglish.

Registered ~ officio on 25 February 1952.

No. 1631 COSTA RICA, EL, SALVADOR, GU,hTElViiLA, HONDURAS AND NIC.,.RAGUA:

Charter of the Organization of Central Americen States (San Salvador
Charter) • Signed at San Salv[I,dor, on 14 October 1951.

C~me into force on 9 January 1952, by the deposit of the
instruments of re.tification of the Republics of CastE.'. Id.ea,
El Salvador, Guet.emal,e, Honduras and Nicare..gua, in accordance
with article 21.

Following are the dat.es of deposit of the respective instruments
of r~tificntion with the Ministry of Foreign Affairs of
El Salvador:

rtegistered by El Salvpdor on 25 February 1952.

Official text: Spenish.

No. 1632 PAKISTAN AND CllNfiDJ'~:

14 December 1951
9 Januery 1952

Costa Rica
Honduras

:3 December 1951
14 December 1951
14 December lq51

si Se,lvP',dor
Guatemala
Nicaragua.

Exchange of notes (with annex) constituting an agreement on the
principles for co-operativG economic development of Pakisten
under the Colombo Plan. Karachd, 10 September 1951.

Came into force on 10 September 1951 by t.he exchange of the,
seid notes.

Officie.l text: Eng1ish~.

I
Registered by Peki.st.en. on 26 Februe.ry 1952.

,,,:'.

/



Entre en vigueur, des sa signature, le 12 septembre 1950,
conformement a. la clause finale.

Accord (avec echange de lettrefj). Signe a. Alexandrie,le12 septembre
1950.
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Page 11

OFFICE DESECOURS itT DETRAVAUX DES NATIONSUNI~SPOUR LES
HEr'IaIES DE PALESTINE DANS LE PROCHE ORIENT ET EGYFTE:.

Enregistre d'office Id 25 fevrier1952.

Texte officiel del1accord : frangais.

Texte officiel·de llechange de lettres: anglais.

No. 1630

No. 1631 COSTA-RICA, GUATElVIALA, HONDURAS, NICARAGUA it"T SALVADOR :

Charte qe 1 'Organisation des .d1tatsde l'Attleriquecentrale (Charte
de San-Salvador). Signee a. San-Salvador, le 14 octohre 1951•

.t£ntree en vigueur, le 9 janvier 1952, par le depot des instru­
ments de ratification des Repub1iques de .Costa-Rica~ Quatemala,
Honduras, Nicaragua et Salvadcr, confcrmement a. l'ai'ticle 21.

ce Dates auxquelles les instruments de ratificationQntete
deposes aupr-sa du Ministere des affa.ires etrangeres du Salvador :

ments Salvader
Guatemala
Nicaragua

3 decanbre 1951
14 decanbre 1951
14 decembre 1951

Costa Rica 14 decembre195l
Honduras 9 janvier 1952

, 1951
1952

No .. 1632

Texte officiel espagnol.

Enregistree par le Salvador le 25 fevrier1952.

PilKISTfill lET CANADA :

Echange de notes Cavec annexe) constituant un accord relati£ awe
principes regissant le pr-ogramme de Cuoperation pour le deve-.
lcppement eCGnomique du Pakl.atandsna le cadre du Plan de
Colombc. Karachi, 10 septembre 1951•

.i£ntre en vigueur, ~e 10 septembre 1951, par I' echange desdites
notes.

,

Texte officiel anglaJs.
'.

Enregistre par le Pakistan le 26 fevrier 1952.
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No. 1633 UNITED NATIONS AND URUGUAY:

Basd.o Agreement for the provision of t.echmcal, sssd.st.ance , Signed
at Montevideo on 17 October 1951.

Oame into forae on 17 oct.ober 1951, upon signe,ture, in
accordance with erticle V.

Offiai~l text: Spenish.

Registered ~.officio on 27 Februrry 1952•

.
No. 1634 UNITED STj~TES OF j:YlliRICA AND CHILE:

Exch~nge of not~s aonstituting En cgreement relating tope,ssyort
vi.aas , Snntirgo, 29 augus t 1950.

Came into force on 1 September 1950 in accordance with the
terms of the srid notes.

Official texts: Eng1ish'~nd Sp~nish.

Registered by the United States of Americe. on 29 February 1952.

No. 1635 UNITED STAT.~S OF Al\ffiRICj~ J-~ND UNITED KINGDOM OF GRl:!:AT
BRITAIN t.ND NORTH1£RN IRELj~ND:

Exahnnge of notes constituting ~n arrangement relnting to the waiver
of certain p~ssport visa requirements with respect to United
ste.tes citizens visiting Southern Rhodes:...? and British subjects
resident of Southern HhodeeLa visiting the United St"tes.
\nTashington, 26 j~ugust and 13 September 1950.

C~e into force on 13 September 1950 by the exahrnge of the
sllid notes.

Officic,l text: English.

Registered by the United st~tus of i~eric~ on 29 Febru~ry 1952.

/

/
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ORGANISATION DES -NATIONS UNIES .l:!J"TURUGUAY :

Accord de base relatifa la fourniture d"une assistance technique.
Sign~ a Montevideo, le, 17 octobre 1951.

Entre en vigueur le 17 octobre 1951, date de sa signature,
conrormement a l' article V.

Texte officiel espagnol.

Enregistre d'office le 27 fevrier 1952.'

No. 1634 ETATS-UNIS D'Al~iJ£RI(JUE El' O1ILI :

Echange de notes constituant un accord relatif aux visas de passeport.
Santiago, 29 aol1t 1950.

Entre en vigue'.lr le ler septembre 1950, confonnement aux dispo­
sitions desdites notes.

Textes officiels anglais et espagnol.

Enregistr~ par les .J£tats-Unis d'Am~rique le 29 fevrier 1952.

No,~ 1635 ETATS-UNIS D'AIvIERIQUE ET ROYAtJlVIE-UNI DE GRANDE-BR..1ITAGNE ~
D'IRLANDE DU NORD :

i
ect.s

952.

Echange de notes constituant un arrangement dispensant de certaines
formalites de visas de pa~seport les citoyens des Etats-Unis
se rendant en Rhodesie, du SUd, et Les SUjetsbritanniques,
residents de la Rhodesia du SUd, se rendant aux Etats-Unis.
Washingten, 26 aol1t et 13 septembre 1950.

.
Entre en vigueur, le 13 septernbre 1950 par l'echange desdites
notes.

Texte officiel anglais.

Enregistre par les Etats-Unis d'Amerique le 29 fevrier 1952.
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No. 1636 UNITED ST.:lT:2;S OF l-Jf.l.&RICA, UNITED KINGDOM OF GItE,d,T BRIT1'.IN
}d~D NORTHERN IRhJLl-NDHND FRliliCE:

Recommend~tion (with annexed statement) constituting ~n agreement
relating to the retention in GermElny or r-emoval, r.s reperations
l I certainindustriv.l pLent-s in Germany, Signed o.t London
on 31 March 1949.

Came into force on 8 ~:lpril 1949, upon confirmrtion rnd
~ppr.val by the Foreign Ministers of the French Republic, the
United Kingdom of Gre~t Brit~in and Northern Ireland"end
the United St~tes of fimerica.

Officio,l texts: English and French.
,

Registered by the United states of lilllericCl on 29 February 1952.

No. 1637 UNITED STaT:GS OF ~JVi.t!JRIC,d, ..~ND PHILIPPINIf:S:

J.•greement (with e.tta.chments) re1r.ting to the r-epayment. of fU1].ds advanced
to the Ne.tionC'.l Defense Forees, Republic of the Philippines,
by the United stE'.tes Phi1ippines-Ryukyus Conmand, Signed P,t
'vir.shingtonon 6 November 1950.

Crune into force on 6 November 1950, LS from the date of
signr"ture, in accordance with e.rticle IV.

Officic.l text: English.
I

Hegistered by the United states of h11lerica on 29 Februnry 1952.

No. 1638 UNITED ST,~T,.:,s OF.'J!J.ERIC,h fiND' BURlVIA:

Exchange of notes constituting an agreement relating to the furnishing
ef certain vessels and associated spares ~nd eqaipment to the
Government of Burma by the Government- of the United States of
.rll'Tlerica. ftangoon, 7 October and 6 November 1950.

Came into force on 6 November 1950 by the exchange of the
said notes.

Official text: English.
. 4.,/.

Registered by the United states of AmerLca on 29 February 1952 •

./
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No. 1636 .i£TATS-UNIS D' AMERIQUE,ROYAUME-UNI DB GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE
DU NORD ET FRANCE: .

.S

52.

Reconunandations (avec declaration jcinte en annexe) ausujetdu
maintien -.;n Allemagne au de l'enlevement au titre des repj,rations
des usines al.Lemandes , Signe aLcndre s , le 31 mars 1949.

Entrees en vigueur, le 8 ayril 1949, date de leur ccnrdrmatdon
et de Leur approbation par le s lVlinistresdes affairesetran­
geres de la Republique fran~aise, du Royaurne-Uni de Grande­
Bretagne et d'Irlande du Nerd et des Etats-Unis dfAmerique.

Textes officiels anglais et fran~ais.

Enregistrees par les ~tats-Unisd'Ameriquele 29 fevrier 1952.

No. 1637 ETATS-UNIS Df AMERD.jUE ET PHILIPPINES: .

anced Accord (avec pieces jointes) relatif·au remboursement des fonds
avances aux Forces de la defense natd.onal,e de la Republique des
Philippines par le Commandement americain de la zone
Philippines-Ryu-Kyu. Signe a ~~ashington, ;Le 6 novembre 1950.

,
Entre en vigueur, des sa signature, le 6 ncvembre 1950, ccnfor­
mement a l'article IV.

Texte officiel anglais.

~nregistre par les ~tats-Unis dfAmerique le 29 fevrier 1952.

No. 1638 ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET BIRMANIE :
ling
le
')f

952.

Echange de notes constituant un accord relatif Ala fcurniture au
Gouvernement de la Birmanie par le Gouvernement cles .clltats-Unis
dlAmerique de certains navires avec pieces de rechange et
materiel accessvires. Rangoon, 7 ectobre et 6 novembre 1950.

Entre en vigueur le 6 novembre 1950 par llechangedesdites notes.

Texteofficiel anglais.

Enregistre par lea Etats-Unis d'Amerique le 29 fevrier 19;2.
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Exchange of notes constituting an agreement relating to the transfer
of certain items of military supplies and equipment to the
Government of Pakistan by the Government of the United States
ofiunerica. viashington, 29 November and 15 December 1950.

Came into force on 15 December 1950 by the exchange of the
said notes.

Official text: English.

Rep.istered by the United states of America on 29. February 1952.

No. 1640 UNIT}4~D STATES OF jJJIERICA AND CUBA:

Agreement providing for the services of a United States Air Force
Mission to the Republic of Cuba. Signed at 1/11ashi ngt on, on
22 December 1950.

Came into force on 22 December 1950 by signature.

Official texts: English and Spanish.

Registered by the United states of America on 29 February 1952.

I

No. 1641 UNITED STil.TES OF iJvJERICr. J"l.ND ISRAEL:

Exchange of notes constituting an agreement relating v\" the exchange
of official publications. Tel Aviv, 13 and 19 February 1950.

Came into force on 19 February 1950 by the exchange of the
said notes.

Official text: English.

Registered by the United States of iimericaon 29 February 1'52.



Entre en vigueur le 22 decembre 1950, par signature.

Texte officie1 ang1ais.

.iEntr~ en vigueur le 15 d~cembre 1950 par l'~change desdites
notes.

ST/LEG/s~.lt/60
Page 17 .

Textes 0 £.1'icie1s ~glais et espagno.l ,

J£nregistN par 1es Etats-Ums d'Am~lique le 29 f~vrier 1952.

ETATS-UNIS DIJ~iERI(.lUE ET CUBA· :

ETATS-UNIS DI1~ER~QUE ET PAKISTAN:

ETATS-UNIS D' AlViERIQUE 1£T ISRAEL :
•

Enregistr~ par les .i£tats-Unis d'AIIl~rique le 29 f~vrier 1952.

Echange de notes constituant un accord re1ati£A 1" ~change de
. publications officie11es'. Te1-Avi", 13 et 19 f~vrier 1950.

Entre en vigueur le 19 fevrier 1950 par l'~change desdites
notes.

Accord re1atif a l'envoi d tune mission des Fcrces a~riennes Jes
Etats-Unis dans 1aR~pub1ique de Cuba. Signe a Washington,
le 22 ~~cembre 1950.

Echange de notes constituantun accord re1atifa la cession au
Gouvernement du Pakistan par le Gouvernement des Etats-Unis
dlArnerique de certains articles d1apprdvisionnement et de
materie1 mi1itair.es. ~lashington, 29 novembre et 15 d~cembre 1950 •

N.1. 1640

No. 1641

No. 1639

1952.

e

ange
950.

1

1952.

tes

fer

. 1~52.
Texte. ·officie1 ang1ais •

.&nregistr~ par 1es Jtats-Unis d'Am~rique1e 29 £~vrier 1952.

"
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J~greement for assignment of United states Hrmy Mission to Liberia.
Signed at Washington, on 11 January 1951.

Came into force on 11 January 1951, 'as from the date of
signe.ture, in accordance with article 27.

Official text: English.

Registered by the United States of »merd.ca on 29 February 1952.

hgreement g~verning the furnishing of assistance under the Yugoslav
Emergency Relief Assistance ~~~ct of 1950. Signed at BeIgr'ade
on 6 January 1951.

Came into force on 6 J~nuary 1951, as from the date of
signature, in accordance with article 4.

Official texts: English and SeI'bo-Croat.

Registered by the United States of .hmerica on 29 February 195.2.

/

No. 1644 UNITED STJ.TES OF .i.MERICJ. ;~ND PJ.RAGUHY:

Exchange of notes constituting an agreement relating to the establishment
of a Joint Commission for Economic Development. hsunci6n,
9, .22 and 27 November ~950.

Came into force on 27 November 1950 by the exchange of the
said notes.

Official texts: English and Spanish.

Registered by the United States of ~'JIlerica on 29 February 1952•

.'
./



Accord re1atifa l'envoi d'une mission n~litaire des Etats-Unis
au Liberia. Signe a v~ashington,le 11 janvier1951.

No. 1642 ETATS-UNISD'~~IQUE ET LIBERIA

ST/LEGjSER.A!k:·
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1952.

Entre en vigueur, des sa signature, le 11janvier 1951,
conrormement a l' article 27. .

Texte officie1 ang1ais.

Enregistre par lea Etats-Unis d'Amerique le 29fevrier 1952.

Accord re1atif a. la fourniture d'uneassistance dans le cadre de la
Loi de 1950 prevoyant l' 0 ctroid'une ad.de exceptionne11e a
la Yougos1avie. Sigre a. Belgrade, le 6 janvier 1951.

1av
a,de

No. 1643 ETATS-UNIS D' AlVlERIQUE ET YOUGQSLAVIE :

Entre en vigueur, des sa signature, le 6 janvier 1951, confor­
mement a l'artic1e 4.

Textes officiels ang1ais et serbo-croate.

~change de notes constituant un accord re1atif a la creation d'une
commissien mixte pour le developpement economique. Assomptien
9, 22 et 27 novembre 1950.

Entre en vigueur le 27 novembre 1950, par l'echange desdites
notes.

r 1952.

~b1ishment

1,

le

No. 1644

Enregistre par 1es Etats-Unis d'Amerique le 29 fevrier 1952.

ETATS-UNIS·D'JMERIQUE ET PA~~GUAY :

'f 1952. Textss officiels anglais et es~agnol.

Enregistre par Les Etats-Unis d'Amerique le 29 fevrier 1952.

"
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No. 1645 UNITED ST.lS;JS OF "JilERIC;. ;,ND P.tJL.l.GUHY:

General Agreement for technical cooper-atd.on, Signed dt .I.suncion
on 29 December 1950.

Came into force on 29 December 1950, as from the date of
signature, in accordance with article V.

Official texts: English and Spanish.

Registered by the United states of .I.merica on 29 February 1952.

No. 1646 UNIT:t.GD STJ'lTES OF .l:JYlERIC,h l:ND CHILE:

Exchange of notes constituting B provisional agreement rel~ting to
customs concessions on aut.ornobd.Le s , Santiago, 9 .~pril 1949.'

Came into force on 9 .l~pril 1949 by the exchange of the said
notes nnd , ecccrdtng to its t orme , became oper-at.Lve
retroactively from 16 March 1949.

Offici£l texts: English and Spanish.

~xchrnge of notds constituting an agreement extending for one year
• the above-ment.Loned agreement of 9 .ipr'Ll, 1949. Se.ntiago,

18 November e.nd 8 Decemb0r 1950. '

Came ~nto force on 18 November 1950 by the exchange of the
sE1,id notes and, accor'd'lng to its terms, became operatdve
on 16 March 1950.

OfficipI texts: English andSpenish.

Exchange of notes const.ituting en agreement extending for one year
the above-mentdonc.I agreement of 9 .l'.pril 1949. Senti[,go,
2 June 1951.

Ceme into force on 2 June 1951 by the exchange of the seid
notes and, scccrdi.ng to its terms, became operative on
16 Harch 1951.

Official texts: English and Spanish.

Registered by the United states of i.merica on 29 February 1952.

No.

/

/1
/ .:

/

/
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ETATS-UNIS D' .l:ilVIBRI(tU~ ET PARAGUAY;

Accerd g~n~ral de coop~ratj.n technique. Signs a Assomptien, le
29 decero.bre 1950.

Entre en' vigueur, des sa signature, le 29 d~cembre 1950, confor­
mement a l'article v.
Textes officiels ang1ais et espagnol.

Enregistre par les .d.':tats-Unis d ' ~illlerique le 29 fevrier 195.2.

Nr. 1646 BTATS-UNIS D'~~RIQUEET CHILl:

Echange de notes constituant un accord provisoire relatif a certaine~

concessions en matierede tarifs douaniers concernarrt Les auto­
mobiles. Santiago, 9 avril 1949.

J£ntre en vigueur le 9 avril 1949, par L' echange desdites ne.te s,
et entre en application, co nrormemerrt a leurs disposi. tions,avec
effet retroactif au 16 mars 1949.

Textes offici els anglais et espagno.l,

Bchange de notes constituant un accord prorogeant pour un an l'AecoYd
susmentionne du 9 .avril 1949. Santiagc, 18 novembreet
8 ddcembre 1950. .

~ntreen vigueur le 18 novembre 1950, par l'echange desdites
notes, et entre en application, conformement a 1eurs dispositions
le 16 mars 1950.

Textes officiels ang1ais et espagno.l ,

Echange de notes constituant un accord prorogeant pcur un an l'accord
susmentionne du9 avril 1949. Santiago, 2 juin 1951.

Bntre en vigueur, le 2 juin 1951, par Itechange desdites notes,
et, entre en application, ecnrormemenf a 16Urs dispositiens, le
16 mars 1951.

Textes efficiels anglais et espagno1.

Snregistres par les'~tats-Unis d'~~erique le 29 f~vrier1952 •
..
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PART 11

Treaties and international agreements

filed and recorded during the month of

February 1952

Nos. 394 to 408

No. 394 UNITED NATIONS RELIEF IlND ~JOB.KS AG.]IJCY FOR PALESrrIlIJE REFUGEES
IN THE NEf..R Ei.ST ~~ND JOltDAN:

Agreement (with r aLat.ed letter) '. Signed on 14 IVltS,rch and 20 ..ugus t 1951.

Came into force on 20 August 1951 by signature.

Official text of the agr-eement.s 1'l.rabic.

Official text of the related letter: English.

FileJ and recorded by the Secretariat on 1 February 1952.

No. 395 UNITED sril.'l'ES OF J-,MEHIC.~ liliD l'fEW ZE.:~J..,i.ND:

Exchange of notes constituting an agr-eement. relBting .t o jurisdiction
over ~rizes. Wellington, 3 November 1942 and 28 January 1943 ••

Came into force on 28 Janu~ry 1943 by the exchange of the said
,notes and became operative on 1 April 1943, the date of the
proclamation issued by the President of the United 3tates of
.americe..

Official Text: English.

Filed and recorded gt the request of the Unf.ted Str,tes of ..mer-Lca
on 13 Febru,ry 1952.

No. 396 UNITED STiI.T:::iS OF ~"JlliRICA /JIJD GU ...TZlVIJ ..Lh:

...groemcnt rel;:,ting to the appointment of e mili'ta-r;y e:vie.tion mission
to Gue.temala. Signed at Washington on 21 Fobru&ry 1945.

CPJOO into force on 21 February 1945 by signature.

Official texts: English end Spand.sh ,

FIled errd recorded e,.t t~,~'requ~st of the United Ste.tes of
.,mericR, on 13 FebruP,ry/1.952. '

/



No. 394
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PARTIE 11

Traites et accords internationaux classes et inscritsau

repertoire pendant le mois de fevrier 1952

Nos. 394 a 408

OFFICE DE SECOURS .i£T DE TRAVAUXDES NATIONS UNIJ£S POURUSREFUGIES
DE PALESTINE DANS LE PROCHE ORIEN~ ET JORDANIE ;

151.

Accord (avec lettre y rela\il'e). Signe·les 14 mars .et20aoilt 1951•

.Ji:ntre en vigueur, par signature, le 20 aoilt 1951.

Texte officiel de l' accord : arabe,

Texte officielde la lettre : anglais.,

Classe et inscrit au repertoire par le Secretariat le ler f~vrJ..er

1952.
;~.

No. 395 ETiI.TS-UNIS D' AlY1ERIQUE ET NOUVELLE-ZELANDE :

•

rica

Echange de notes constituant un accordrelatif a la competence en
matd.ere de prises • Wellington, 3 novembre 1942eti 28 janvier1943 •

Entre en vigteur le 28 janvier 1943 parl'echange desdites notes,
et entre en application :Le ler avril 1943, date de la proclamation
faite par le President des ~tats-Unis ~'junerique.

Texte officiel anglais.

Classe et inscrit au repertoire a lademande des Etats-Unis
d'Amerique le 13 fevrier 1952.

No. 396 ETATS-UNIS D' AMERIQUE ET GUATEIvIALA :

Accord relatif a l'envoi d "une mission d.'aviation militaire au
Guatemala. Signe a \v'ashington, le 21 fevrier 1945.

Entre en vigueur 1e21 fevrier 1945, par signature.
\

Textes officiels ang1aiset espagnol.

Classe et ipscrit au repertoire ala demands des Etats-Unis
d'Amerique le 13 fevrier 1952. .



"
No. 397

Exchrnge of notes constitutingl'n agreement rGlating to cooperrtive
plr.ntr,tion rubber investigations in Huiti • Port~D.u-Prince,

29 December 1944 and $ Jbnuc,ry 1945.

Ceme into force on $ Jcnurry 1945 by the exchange of the
sflid notes.

Official" texts: English and French.

Filednnd recorded Lt the request of the United Ste,tes of
Jl.1I1ericLl. on 13 FcbruLry 1952.

No. 39$ UNITED ST~TES OF AMERICA hND TURKEY:

Agreement (with exch~nge '0£ notes) on the principles applyingtonid
under the J·~ct of 11 March 1941. Signed et i.nke,ra, on
23 Februz.ry 1945.

Ceme into force on 23 February 1945., P.S from the d:'.to of
signLture, in accordance with Hrticle IX.

Officinlt~xts of the ~greement: English and Turkish.

Officif';l texts of the notes: English and French.

Filed! end recorded Et the request of the United stD.tos of
J~~ricn on 13 February 1952~

No. 399

i.greement re1f'.ting to the appointment of e, mi1ite.ry mission to Gur.teme.18.•
Signed at Washington on 21 May 1945.

Cr me into force on 21 May 1945 by signr,ture.

Officie1 texts: English ~nd Spanish.

Filed end recorded et the req.est of the United stetes of
•.mendca on 13 February 1952.

I



No. 397 .i£TATS-UNIS D'.tJJiERIQUE ET HAITI :
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Echange de note-s ccnstd,tllant un accord relatif a la coopE$rationen
matd.er-e de z-echerches sur-Les plantations de ca:-.utchouc en
Ha5:ti. Port-au-Prince, 29 decembre1944 et8 janvier 1945-.

Entre en Vigueur le8 janvier 1945, par l'echange desdites notes.

Textes officiels anglais et frangais.

Classe et inscrit au repertoire a la demande des Etats-Unis
d'Amerique le 13 fevrier 1952.

Nn. 398 l£TATS-Ul'HS D' /uVLillRIQUE .i£T TURQUIE :

i
Accord (avec echange de notes) .relatif aux principes regissant la

fourniture d'une assistance dans le. cadre de la Loi du 11 mars
1941. Signe a Ankara, le 23 fevrier' 1945•

..
Entre en vigueur, des sa signature, le 23 fevrier 1945, conformement
a l' article' IX.

Textes officiels de l'accord : anglais et turc.

Textes officiels de l'echange de o0tes: anglais et frangais.

Classe et inscrit au repertoire a la demande des Etats-Unis
d'junerique le 13 fevrier 1952.

No.,399
!

ETATS-UNIS D1,l\1lIERIQUE ET GUATEMALA :

emal.a,
Accord ralatif a l'envoi d'une mission militaire au Guatemala.

Signe a Washington, le 21 mai 1945.

Entre en vigueur, le 21 mai 1945, par signature.

Textes efficiels anglais etespagno1.

Classeet inscrit au repertoire a la demande des ltats-Unis
dlAmerique le 13 f~vrier 1952.



No. 400 UNITED STAT -s OF iJ.1ERICA iJID it.USTRALIA:

hgreement (l1ith exchange of notes) relating to the waiver of claims
with respect to certnin problems of marine transportation end
litigption. Signed at Canberra on a March 1945.

Came into force on a March 1945, as from the date of signature,
in eccord~nce with article VI.

Notice of the intention to terminate the r',greement ha.ving been
given by the Government of i1.Ustralia. to the Government of the
United ste,tes of nrneric.l on la Me,rch 1946, the agreement, in
a~cordancewith the provisions of article VI(2)termin~tedat
the expirntion of six months from the date of the said notice,
on 18 September 1946.

Official text: English.

Filed end recorded at the request of the United States of
Amer'Lca-on 13 February 1952.

No. 401 UNITED STJ~Tl1;S OF iJv1EHICA riND CHILE:

it.greement relating to'the appointment of n naval mission to Ohile.
Signed at Washington, on 24 May 1945.

Came into force on 24 tJIe.y 1945 by signature.

Officiel texts: English Dnd Spanish.

Filed nnd recorded at the request of the United States of
l~erica on 13 February 1952.

No. 402 UNITED STATES OF ...MEiUCi. AND IRAQ:

agr-eement (with exchange of notes) on the principles fl.pplying to e.id
for defense. Signed at Washington on. 31 July 1945.

Came into force on 31 July 1945, as from the date of signature,
in accordance with t.rticle VIII. •

Officif:'l text: English.

Filed end recorded Lt the request of the United Ste.tes of
Americr. on 13 Februe.ry 1952.

I

/'



No. 400 ETATS-UNIS DIAMERlQUE ET AUSTRALIE
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e,

n

,

Accord Cavec echange de notes) portantrenonciation A certaines
rec1amations en matiere de transport et de contentieux maritimes.
Signe A Canberra, le $ mars 1945.

Ent:re en vigueur, des sa signature, 1e$ mars 1945, ce':1formement
A l'artic1e VI.

Le Gouve:rnement au~tralien ayant, le 1$ mars 1946, adresse au
Gouvernement des .d:tats-Unis d'Amerique notification de son intentien
de mettre fin a l'Accord, ce1ui-ci a cesse d'@tre en vigueur, le
18 septembre 194', A 1 1expiration du de1ai de six mois acompter
de 1adite notification, confonnement a.UX dispositionsdu paragraphe
2 de llarticle VI.

Texte official anglais.

Classe et inscrit au repertoire a la demande de~ .&tats-Unis
dlAmerique le 13 fevrier 1952.

Ne. 401 ETATS-UNIS DIAMERlQUE ET CHILl:

. Accord relatif a 1 1envoi d1une mission nava1e au Chi1i. Signe a
Washington, le 24 mai 1945.

•
Entre en vigueur, le 24 mai 1945, par signature.

Textes officie1s ang1ais et espagno1.

C1asse et inscrit au repertoire a la demande des Etats-Unis
d'Amerique le 13 fevrier 1~52.

No. 402 ETATS-UNIS DI J\lVi.&RIQUE ET IRAK :

i

re,

Accord (avec echange de notes) relatif aux principes app1icables A
l'aide pour la defense. Signs a Washington, le 31 jui11et 1945.

Entre en vi~leur, des sa signature, le 31 jui11et 1945, c.nformement
a 1 'article VIII.

Texte officiel anglais.

C1asse et inscrit au repertoire a la demande des ~tats-Unis

d'Amerique le 13 fe'irF.ier 1952.

......-



Exchtmge of notes constituting en agreement, relating to e. second
Peruvian-United st;-.itescoopere.tive fellouship prcgrem,
~~l1shington, 21 Dec.ember1944f11ld4 Jr.n'Unry 1945.

C~me into force on 4 Jrnur.ry 1945 by theexchonge of the
srid notes.

Exchenge of notes constituting ~n ngreement relating to service by
nationals of one country in the armed forces or the other.
~{ashington, 2 and 5 ~pril.1945.

Came into force on 5 J..pril 1945 by the exchange of the
said notes.

Officiel text: English.

Filed rnd recorded r,t the request of the United Ste.tes of
imlericE'. on 13 February 1952.

l)NIT:lliD STaT...~S OF jJ.1ERICi~ .t~ND PERU:

UNITED STnTES OF ~JIlli:RIC.~ l~ND ~1CU.-.DOR:

No. 403

No. 404

Officiel texts: English pnd Spanish.

Filed end r~corded ~t the request of the United States of
r.merica on 13 February 1952.

I

No. 405 UNITED STJ[r.~S OF ~J{I.illICJ~ aND VlENEZUEL.tt.:

illxch~nge of notes constitutingtn egreement releting to service, by
nationp1s of one country in the armed forces of the other.
V/ashington, 10 and 11 May 1~45.

Ceme into force on 11 May 1945 by the exchange of, the said
notes.

Offici::.l texts: English and Spanish.

Filed and recorded r.t the request of the United Stat"s of
Junerica on 13 Februc.ry 1952.

,,/
/



Echange de' notes constd.tnant.-un accord relatif a. un deu.xi.~me programme
decoop~ration entre lePerou et lesEtats-Unisd'Ameriq,ue en
mati~re de bourses de perfectionnement. Washington, 21 deceInbre
1944 et 4. janvier 1945.' -

i No. 403 STATS...UNISD' ~IERIQUE i:r. PEROU ~

S'l'/LiD/siJR.,A/fKJ
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Entre en viguli3ur 1e4 janvier 1945 par 1 'echange desdites ncbes ,

Texte officiel anglais.
•

by No. 404

Classe et inscrit au<repertoire a. la demande des'Etats-Unis
d'Amerique le 13 fevrier 1952.

ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET EQUATEUR :
... .

Echange de notes constituant un accordrelatif au service des
ressortissants de l'un des pays dansles forces a;rmees de l'autre
pays. Washington, 2 et 5 a.vril1945.

Entre Gn vigueur le 5 avril 1945 par l'echange desdites notes.

Textes officiels ang1ais et espagnol.

Classe et inscrit au repertoire a.-la demande des Etats-Unis
d'JUn~rique le 13 fevrier1952.

Texte$ 0 fficiels anglais et espagnol.

Classe at inscrit au r~pertoire Ala demande des ~tats-Unis

dlAmeriq~le Id 13 t~vrier 1952.

ETATS-UNIS DriUJiERIQUE ET VENEZUELA :

~change de notes constituant un accord relatif au service des
ressortissants de l'un des pays dans les forces armees de l'autre
pays. Washington, 10 et 11 mai 1945.

Entre en v.igueur le 11 mai 1945 par l 1echange desdites notes.

No. 405

Ld

by
r.



Official texts: English and Sp~nish •

Came into force on 12 June 1945 by the exchange of the
said notes.

ST/LillG/SER~A/60
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UNITED STi~TES OF .t.MERICi~ j~ND PERU:

UNITED ST.t~T.!JS OF il.MERIC •• l~ND CHILE:

.
Filed ~nd recorded at the request of the United St~tes of
&~erica on 13 Febru~ry1952.

Exchc.IDge of notes constituting en agreement re1C'.ting to service by
nat Ional.s of one country in the armed forces of the other.
Washington, 23 Me.yand 12 June 1945.

No. 406

No. 407

Exchange of notes constituting en agreement relating to service by
nation~ls of one country in the armed forces of the other.
Washington, 7 and 11 June 1945. .

Came into force on 11 June 1945 by the exchange of the
said notes.

OfficiE1 texts: English and Spanish.

Filed and recorded El.t the request of the United states of
America on 13 Fobruary 1952.

/

No. 408 UNITED STATES OF Al~ICA AND CANADA:

Exchange of notes (with appendi.cea) constituting en agreement re1f'ting
to sockeye salmon fisheries in the Fraser River system.
Washington, 21 July and 5 hUgust 1944.

Cr~e into force on 5 August 1944 by the exchrnge of the
aai.d notes.

Officie.1 text: English.

Filed ~nd recorded at the request of the United st~tos of
Americ~ on 13 Febru~ry 1952.

//1
,r

,r

/



Textes officie1s ang1ais et espagno1.

lchange denotes constituant un accord re1atif au service des
ressortissants de L''un des pays dans 1es forces armdes de 1 'autre
pays. Washington, 23, mai et 12 juin 1945.

Entre en vigueur le 12 juin 1945 par l'echange desdites notes.

by
r.

No. 406

No. 407
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ETATS-UNIS D' AMERlQUE ET PEROD :

C1asse et inscrit au repertoire a. la demande des ttats-Unis
d'Amerique le 13 fevrier 1952.

ETATS-UNlS D 'AlviERIQUE ET GIILl :

by

t

Echange de notes constituant un accord re1atif au service des ressor­
tissants de l'un des pays dans 1es for-ces armdes de l'autre pays.
vJashington, 7 et 11 juin 1945.

Entre en vigueur le 11 juin 1945 par L' echange desdites notes.

Textes officie1s ang1ais et espagno1.

C1asse et inscrit au repertoire a la demande des Etats-Unis
dtlunerique le 13 fevrier 1952.

No. 408 ETATS-UNlS D' AlviERlQUE ET CANADA :

elE'.ting

t

Echange de notes (avec annexes) constituant un accord re1atif aux
pecheries de saumon "sockeye ll dans le bassin du.Fraser.
Washington, 21 jui11et et 5aodt 1944.

J£ntre cn vigueur le 5 aodt 1944 par1'echange desdites notes.

Texte officie1 anglais.

C1asse et inscrit au repertoire a. la demandc des~tats-Unis

d'f~erique le 13 fevrier 1952.
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ANNEX A

Ratifica.tions, accessions,prorogations , etc.,

concerning treaties and international agreements registered

No. 296 (a) Agreement on most-favoured-nation treatment for areas of
\vestern Germany under liiIilitary "'~cupation, signed at Geneva.
on 14 September 1948.

vVithdrawals:

Notifications received on:

4 February 1952
China (to take effect on 5 August 1942)

18 February 1952
France (to take effect on 19 August 1952)

20 February 1952
Greece (to take effect on 21 August 1952)

24 February 1952
Luxembourg (t.o take effect on·25 August 1952)

(b) Memorandum of understanding relative to applicRtion to the
Western Sectors of Berlin of the Agreement on most-favoured­
nation treatment for areas of ·western Germany under Military
Occupation, signed at Annecy on 13 August 1949.

\fithdrawals:

18 February 1952
France (to take effect on 19 August 1952 )

20 February 1952
Greece (to take effect 0.1 21 August 1952 )

/

No
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ANNEXE A

Ratifications, adhesions, pr)rogations, ebc ,', concernant les
traites et accords internationaux enregistres

No , 296(a) Accord concernant l'app1ication de la clause de la nation
la plus favorisee auxzQnes de1'A11emagne occidentale
soumisesa I' occupation mi1itaire, signe a Geneve1e
14 septembre 1948.

Retraits:

Notifications regues le:

4 fevrier 1952
Chine
(pour pr-endre effet le 5aoilt 1952)

18 fevrier 1952
France
(pour prendre effet le 19 aoilt 1952)

20 fevrier 1952
Grece
(pour prendre effet le 21 aoilt"1952)

24 fevrier 1952
Luxembourg
(pour prendre effet le 25 aout1952)

(b) Memorandum d'accord portant application auxsecteu~s

Quest de Berlin de I' Accord re1atif autraitement
general de la nation la plus favorisee concernant 1es
sones d' occupation mi1itaire de I' Al1emagne
occidenta1e, signe a. Annecy1e 13aoilt1949.

Retraits:

18 fevrier 1952
France
(pour prendre effet le 19 aout 1952)

20 fevrier 1952
Grece
(pour prendre e:t\fet le 2laout. 1952)

\

"",.:."



Extension to certain British oversea.s territories

St. Helena
Northern Rhodesia
Hong Kong
Leeward Islands
Jamaica.
Sierra Leone

Aden Colony
North Borneo
Cyprus
Malta' .
Gibraltar
vvindv-re.rd Islands
Zanzibar

British Honduras
Trj.nida,d
Gambie,
Gold Coast
Uganda
Tanganyika
Mauritius

Agreement on trade and payments between the Government of .the
United Kingdom of Great Brita-inand Northern Ireland and the
Government of the RepUblic of Paraguay. Signed et London
on JApril 1950.

Certified statement relating to the above-mentioned emendment
was registered by the Vforld Hee,lth Organization on 4 February 1952.

The extension took effect on 22 October 1951.

/1
/.

/ .

Certified statement relating to the above-mentioned extension
was registered by the United Kingdom of Great Britain ~nd

Northern Ireland on 5 February 1952.

The e.greement, in accordance with article 5 thereof, hC's been
extended to the following British overseas territories:

By an exchange of notes, dated at Quito, on 1.3 October 1951
and at Washington on 6 November 1951, paragraph 1.3 of Part 11
of the above-mentioned agreement'was amended by the addition of
a fellJwship for training in mass vaccination. This amendment
became effective on 6 November 1951 by the exchange of the
said notes.

Amendment of paragraph 1.3 of i art 11.

No .1515 Agreement betweentheWol:'ld Health Organization c3,ndthe
Government of Ecuador (s~pp1ementaryto the Basic Agreement
for the provision oftechnica1a.dvisory.a.ssistancefor the
development of health projects inEcuador, signed at Quito
on 1; O~tober 1951 .and at Vfashington on 16 October 1951)
regarding the provision of technical assistance .for the
control of yellow fever in J:~cuador. Signed at 'Quito on
13 October 1951 and at v')a.shington on 190ctob·er1951•.

No. 1372

STt'~G/s~.A!60
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Sainte-Helene
Rhodesie du Nord
Hong....Kong
lIes Sous le Vent
Jamaique
Sierra-Leone

Oolonie dlAden
Borneo du Nord
Chypre
Malte
'Gibralte,r
lIes duVent
Zanzibar

Honduras britannique
Trinite
Gambie
onte de llOr
Ouganda
Tanganyika
lIe Meurice

Application etendue a certainsterritoires brite,nniques dloutre-mer,

L'application de llAccord susmentionne a ete etendue,
conformement aux dispositions de l'article 5, aux territoires
britanniquesJ' outre-mer suivants:

L'extension a pris effet le 22 octobre 1951.

La declaration certifiee rela,tive El. l'extensionmentionnee
ci-dessus a ete enregistree par le Rcyaume-Un:1de Grande­
Bretagneet d'IrlttAde du Nord le 5fevrier 1952•

. ~

.\

No .1515 Accord entre 1 'Organisation mondiale delasanteet le .
Gouvernement de l'Equateur(cOInplementaire cia l'Accordde
base rela,tifa la fourniture 'd rune assistancetechriique cie
caractere consultatif pour I' executiond~progrenunes
sanitaires .. enEquateur, signea.Quito, le 13octobre 1951 et
a. Washington, le 16 octobre 1951) re1atifala fourni-cure
d'uneassistance technique pour lalutte contre ~afievre
jauneen Equateur. Signee Quit0 , le 13 octobre1951 eta'
Washington, le 19octobre 1951. . . .

Modification de l'a1inea 3 du paragraphel de la. Partie II.

Par unechange de notes datees du 13 octobre195la.Quitoet
du 6 no.vembre 1951 a Washington, l'a1inea 3du paragraphe let­
ch;:; la Partie. II de l' Accordsusmentionneaete modifiepar
l'addition d'une disposition creant unebourse deformation
pour les campagnes de vaccination en masse.La "modification
a pris effet le 6 novembre 1951' par l'echange desditesnotes.

La declaration certifiee relative ala modification
susmentdonnde a eteenregistree par 1 I Organis.ation lllondiale de
la sante le 4 f'evrier 1952.

No. 1372 Accord relatif aux echanges c.onunerciauxet aux paiement s entre
le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
dllrlande duNord et le Gouvernement de la Republique du
Paraguay. SigneaLondres, le 3avril 1950.
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Northern Rhodesia

Ratification:

Protocol signed at La.ke Success, New York on 11 December 1946,
amending the Agreements, Conventions and Protoc01s on Narcotic
Drugs, concluded at The Hague on 23 January 1912, at Geneva
on 11 February 1925 and 19 February 1925 and 13 July 1931, at
Bangkok on 27 November 1931 and at Geneva on 26 June 1936.

.Agreement providing for the provisional application of the draft
International Customs Conventions on Touring, on Commercial
Roc,d Vehicles and on the International Transport of Goods by
Road {with Additional Protocol). Signed at Geneva on
16 June 1949•

.
Northern Rhodesia and Ny~saland

Basutoland
Bechudnaland Protectorate
Swaziland /

/1 '
Notification received on 13 February 1952 from the Government
01' the United Kingdom of,/Great Britain .,and Northern Irele.nd.
To take effect as froml'i4 May 1952, '

Application to the following territories:

6 Febru8.ry 1952
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

Notification received on:

Inst.rumerrt deposited on:

8 February 1952
Egypt

(to take effect on 8 Mp.y 1952)

Extension in respect of the Drrft International Customs Convention
on Commercial Road Vehicles to:

International Convention for limiting the Manufacture and Regulating
the Distribution of Narcotic Drugs, 'signed at Geneva on
13 July 1931, as amended by the Protocol of 11 DeQember 1946.

.c;xtension in respect of the Dra,ft Internationrl· Customs'Convention
on Touring to:

No, 696

No. 1021 Convention. on the prevention and punishment of the crime of
genocide. Adopted by the General Assembly of the United
Nations on 9 December 1948.

No. 186
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Ratification:

Nyasaland et Rhodesie du Nord.

Accord .re1atif .8..1 fapp1icat.ion provisoire des.projets de
. Conventions internationalesdouanieres· sur le tourisme,

sur les vehicules routiers' commerciaux et sur le transport
internatione.1 des marohanda.ses- par la route. Signea
Geneve ·le 16 juin1949 .:

ST!LEG/S$R.A/60
Page·?;?

Protocole signe Et Lake Success ,New-York, le .11 decembre 1946,
amendant les Accords,Conventions et Protoco1es sur les
stupefients conclus a. La Haye le 23 janvier 1912, a
Geneve le 11fevrier 1925, le 19 fevrier 1925 et le 13
jUil1et 1931, a Bangkok le 27 novembre 1931 et a Geneve
le 26 juin 1936.

Application aux territoires suivants:,

Baasoubokand .'... .,.. .

Protectorat du"Betchouanalcmd
Swaziland

Notification. par le Royeume-U:p.ide Gre.nde-Bretagne et
d t Irlande du Nord rec;U~ le Ij .:l'"evrier 1952. Pour prendreeffet
a partir dU'14 mai 1952.

6 fevrier 1952
Royaume-Uni de Grande~Bret~gne et d'Irlande du Nord.

Instrument depose le:

Notification regue le:

Extension en ce qui concerne le projet de convention interne,tionale
sur lesvehicules routiers comrnerciauxaux:~'

Extension en ce qui concerne le projet de convention internationals
douaniere .sur letourisme a.: -.
la Rhodesie du Nord

efevrier 1952
Egypte
(pour prendre effet le e mai 1952)

Convention pour li~iter la fe.brication et reg1cmenter la
distribution desstupefiants, sign~ a. LTeneve le 13 juillet
1931, amendee par le Protoco1e dull decembre 1946.

No. 696

No. le6

No. 1021 Convention pour la prevention et la repression ducrime de
genocide. Adoptee par IfAssemblee generale des Nations
Unies le 9decembre 194e,-
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Ra.tifica,tion:

Signature without reservation. as to acceptance on:

Protocol amending the Internatdonal, Agreement· for the suppression
of the white sle,ve traffic, signed at Paris on 18 May 1904, and
the Internationcl Convention for the suppression of the white.
sla.ve trl'.ff'ic, signeda,t Peris on 4 May 1910. Signed at Lake
Success, New York on 4 Me,y 1949.

.
Oertified statement relating to the above-mentioned ratification
was registered with the Secrotariat of the United Nations by the
Internatdonal, Labour Organisation on 18 February 1952.

ST/IEG/SFJ1..A/60.
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No. 446

No. 1257 Interne.tional Agreement. for the suppression of the white sle,ve
traffic, signed ~t P~ris on 18 May 1904, ~s amended by the
Protocol, signed at LekeSuccess, New York on 4 May 1949.

Sweden became a pr.rty to the Agreement on 25 February .1952, he,ving
on that date becAme a party to the Protocol of 4 ~~y1949 (see
No. 446 above)

25 Februr,ry 1952
I

Sweden

Instrument registered with the Director-General of the
International Labour Office on:

;
I

Sweden became et pr.rty to the Convention on 25 Februl1,ry 1952, hn.ving on
that d~tebecome a party to the Protocol of 4 May 1949 (see
N9t

, 446 above)

23 January 1952
Turkey

(to take effect as from 23 January 1953)

No. 1358 International Convention for the suppression of the white slave
traffic, signed at P~ris on 4 ~~y 1910, as amended by the
Protocol signed e,t Lrke Success, New York on 4 Mc.y 1949.

r : No. 1341 Oonvention (No ,98) concerning the application of the
principles of the right to organise and to. bargain collectively.
Adopted by the GeneralOonferenceofthe Inbernatd.onal, Labour
Orgenisation at its thirty-second session, Geneva" 1 July 1949.



Ratifica.tion:

Protocole ameridDnt l'Arrangement interne,tionel en vue cl' assurer
uneprotectionefficacecontre le'trafic ,criminelconnu
sous le nom de traite des blanches, signee. Paris le.
18 mai 1904 .. et la Convention internationeIerele,tive a le
repression de la traite. des •blanches .si.aneea, ,Paris le
4. mai1910. Signea LalceS't;lccess, 'New-York,. le 4mai 1949.

Signatures.ans reserve d' e,cceptation le:

No. 446

No. 1257 Arrangement international en vue d'assurerune protection
efficBcecontre letrafic criminel connu sous le nom
detraite des blanches, sigIleB. Paris le 18 mai 1904, sous
sa formemodifieepar le Protoco1esigne S, Lake Success,.
New-York.. le 4 11lc:."i 1949.

La Suede est devenue partie ~ llArrangement le 25 fevrier1952,
etent acette date dcvenue partie au Protoco1e du 4 mai 1949.
(Voir No. 446 ci-dessus).

25 fevrier 1952
Suede

Ladeclaration certifiee relative ala ratification mentionnee
ci-~essus £-ete enregistree au Secreta,riat de J tOrgnnisation
des Nations Uniespar l'Organisation internationale du
Trave,i1 le 18 fevrier 1952.

No.1341 Convention (No. 98). concernant I' applica,tiondesprincipes
du druit d 'organisa.tionet ,de.negociation 'collective,
adoptee par la Conference -generale del'Organis~tion

internationale du Travail a. sa trente-deuxieme sessionie

Geneve, ler .juillet 1949•

Instrument depose aupres du Directeur genere.idu Bureau
ir.ternational duTrava,il le:

23 janvier 1952
Turquie
(pour. prendre effet le 23 janvie,r 195~)

No. 1358 Convention interna,tiona1e rela.tivea lE! repression de la trfl.ite
des blenches, signee ~ Paris, le4 msd, 1910, sous sCl,forme
modifiee par 1e Protoco1e signe a Lake Success, New~York,

le 4 mai 1949. '

La Su~de est devenue pe,rt;ie a La. Convention le 25 fevrier 1952, etant
~, cette date devenue'partie e,u Protocole du 4 mai 1949.
(Voir No. 446 ci-dessus).
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Ratificat ion:

Convention (No. 52) co~cerning annual holidays with pay,
adopted by the General Conference of the International Labour
Organisation at its twentieth session, Geneva, 24 June 1936,
as modified by the Final Articles Revision Convention, 1946.

Certified statement relating to the above-mentioned ratification
was registered with the Secretariat of the United Nations by the
International Labour Organisation on 27 February 1952.

Convention (No. 32) concerning the proteotione,ge.inste.ccidents
of workers employed in 10ndingorunloD,ding ships (revised
1932), cdoptedby .the Gener'e~·Conferenceof .the Internntionpl
Lo.bou:rOrgt?nisptiool."t·· its sixteenth session, Geneva,
27 Apl"ll·1932, es modified by the Fingl Articles Revision
Convention, 1946. .

Certified. statement relating to the above-mentioned ratification
was registered with the Secretariat of the United Nations by the
International Labour Organisation on 27 February 1952.

Tnstrument registered with the Director-General of the
International Labour Office on:

,,­
/.

Instrument registered with the Director-GenerC'.l of the
InternE!,tionf.'T Labour Office on:

23 August 1949
Finl~md .

(effective as of 23 August 1950)

Ratifico,tion:

23 August 1949
Finland

(effective as of 23 AUgust 1950)

No •. 614

No. 631

ST/LEG/SER~A/60
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Ratification:
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Convention. <No •• 32)concern0ntla protectiol1destr~wailleu.r.s
occupese,u chargemant .et B.U dechargem~ntdesbateaux>cont:re
lesaccidents (revi,seeenI932),adopteepar la Con:f'erence
generale de 1.'Orga,nise,t ion .internationale duTravail.B.. sa
seizH~mesession,Qeneve,27avril1932,tel1equ' e11a "a ete
modi:f'iee par la Convention portant revision des articles
finals, 1946.

,""

Finlande
(a pris effat le 23 aout 1950)

Instrument depose a,upres du Directeur general de I' Orgenisa:tic)ll
Lnternatdonal,e du Trave.ille:

Instrument depos'e aupres du Directeur general de l' OrgeJlisation
internationale du Travai11e:

La. declaration certifiee relative a la ratificationsusmol1tionnee
a ete enregistree eu Secretariat de ·1' Org,anisation des Nations
Unies par l'Organis.at ion intern~.tionale du Travail 1027
fevrier·1952.

La. declaration' certifiee relative a It'.ratific~tion susmentionnee
a eteenregistree au Secrete.riat .de' l' Organisation des Nations
Pnies par l'Organisation internationale du Travail le
27 £evrier 1952.

23 a01t 1949
Fin1ande
(apris .effet le 23aout 1950).

23 aeut 1949

Convention (No, 52)concernantles conges annuals, payes,
adoptee par la Conferenceasa vingtiemesession, Geneve,
24juin 1936, telle qu'elle a 'ete modifiee par le.
C~nvention porta-nt revision des articles finals, 1946.

Raf,ific El.tion:

No. ·614

No. 631

,
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Basic Agreement hetween the United Nations and-the Government
of the. Federal People's Republic of Y1.1gos¥avia tor the
provisiol').of technical assistance. Signed at Belgrade, on
6 January 1951. .

.
Su.pplementaryAgreement No. 1 between the International Labour

Organisa.tion and. the Government of the Federal People.' ~
Republic of Yugoslavia for the provision of technical
assistance by the said Orgo,ni sation to the said Government.
Signed at Geneva on 10 November 1951.

Came into force on 10 November 1951 by signature.

Official text: French..

Registered by the International Labour Org,misation on
27 February 1952.

No, 1.384 Basic Agreement between the International Labour Organisation
and India forths provision of technical assistance. Signed
at New Delhi on 26 April 1951.

Agreement No. .3 supplem,entary to the above-mentioned Basd,c Agreement,
. Signed at Geneva on 3 November 1951 and at New Delhi on

12 November 1951.

Came into force on 12 November 1951, as from the second date
of signature, in accordance with the final clause.

I

Official text: English,

Agreement No. 4 supplementary to the above-mentioned Basic Agreement.
Signed at Geneva on 5 December 1951 and at New Delhi on
3 January 1952.

Came into force on 3 January 1952, as from the second date
of signature, in accordance with the final clause.

Official text: English.

Registered by the International Labour Organisation on
27 Februury 1952.

;
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No. 1015 Accord de base entrel'Organisation des NationsUnioset "
le Gouvernement de la Republique Popu18.ire,federativede
Yougos1aVie re1atif a lafourniture d'uneassistance'
technique. Signe e, Belgrade,le 6janvierI951.

Accord supp1ementuireNo. 1 ent,re1' Organisutionintern~tiona1edu.
,'T~a.vailet .Le Gouvernemerrt de l~", Repub1ique populEire
federq:~ive de Yougoslavie a.uxfinsd'octroi d'une assistance
technique pa,2 ladite, Organisation audit Gouvernement. Signe
aGen~ve le 10 novembre 1951.

Entre en vigueur le lOnovembre 1951 par ~ignature.

Texte ot'ficielfrangais.

Enregistre par l' Orgenis~tion internationale du Trav".il le
27 fevrier 1952.

No. 1384 Accord de be,seent;re I' Organisation internationa1e du Travail
et'l'rnde re1e,tif a le, fourniture d ' une assistElnce technique.
Signe £1 New-Delhi le 26avrl.l1951.

Accord comp1ementaire No. 3 de I' Accord de base susmentiomle ..
Signe a Geneve, le 3 novembre 1951 et a New-Delhi, le, 12
novembre 1951.

Entre en vigueur e la de.te de, la seconde signature, le
12 novembre1951, conformement a la c1&.l1se finale.

Texte officiel eng1ais.

Accord comp1emantaire No. 4de I' Accord de be.sesusmentionne.
Signe a Geneva le 5 decembre1951, et BNew-Delhi, le 3 je,nvier
1952.

Entre en viguGur ~ 1R d~te delp seconde signature, le
3 jen~ier 1952, conformement ala c1euse finale.

Texte officio1 ang1ais.

Enregistree par l'Org~isation internetionala du Travail
le 27 fevrier 195£.



r

Officia,l text: Spanish.

Official text: English.

No.

No.

Official text: English.

Agreement No. 3 supplementary to the above-mentioned Basic Agreement
Signed at Athens on 11 lViay 1951.

Came into force on 11 May 1951, as from the date of signature;
in accordance with the final clause.

/
/

///
r .

Agr'eement No. 2 supplementary to the above-mentioned Basic' Agreement.
Signed at Ath'.3ns on 11 Ma,y 1951.

;r"

/

Official text: English.

Came into force on 11 May 1951, as from the date of signature,
in accordance with the final clause.

Registered by the International Labour Organisation
on 27 Febru8.ry 1952.

Came iirbo force on 4 October 1951 by signature.

CCJ.me into force on 14 May 1951, as from the date of signature,
in accordance with the final clause.

Agreement No. 1 between the, Internation~lLabourOrgenis8,tion, the
United. Nations Educational, ScientificnndCulturalOrganization ...••..•..
end the Government, of. ~cuC',dor supplementHry.• to the gbove-mentioneq
Basic .l-I.greement. Signed et Paris on. 4 October 1951.

No. 1389 Basic Agreementbetween.the. InterI1f:.tiQna1. Le:bour Orge.nisa,tibn
and the Gov0rnmentof. TIlcuadorfor .the provision of t.echntcal,
assistance•. Signed on 19 April 1951•...

No. 1390 Basic Agreement between the International Labour Organisation
and the Government of Greece for the provision of technical
assistance. Signed at Athens on 2, April 1951.

Agreement No. 1 (with appendix) supplementary to the. above-mentioned
Basic Agreement. Signed at Athens on 14 lV"la,y 1951.
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Accord de base entre I 'Organisation internationale duTravC',i1
et Ie,Gouvernement de l'Equateur relatif ala fournitur'e
d'une assistance technique. Signe le 19 avri1 1951.

Texte officiel anglais.

"II. \

Texte officiel angle,is.

Texte officiel E'.nglais.

Entre en vig'llGur, des sa signature, le 11 mai 1951,
cbnformement e, le, clause finale.

Entre· en vigueur, des sa signature, le 14mai .1951, conforme­
menta la clause finale,

Entre en vigueur, des sa signature, le 11 ma,i 1951
conformementa le, clause finale. .

Enregistre parI'Orgenisetioninterna,tionale duTravei1 le
27 fevrier 1952.

Texte cfficie1espagno1.

Entre en viguGur, le 4 octobre 1951 par signature.

Accord complementcdre No -. I de I' Accord de base 8usmentionne,
conclu entre I' Organisationinternationale du TraVEdl,
IIOrge,nisation des Nations Unies pour I'education, la science
et la culture et le Gouvernement de :'Eque,teur. Sign~a

Paris, le 4octobre 1951.

Accord complementaire No. 3 de l'Accord de base susmentionne.
. Signe aAth~mes le 11 mai 1951.

Accord complementaire No. 2de l'Accord debase susmentionne.
Signe a Athenes, le ll'mai 1951.

No. 1389

No~I390 Accord debase entreI'Organisation internationcleduTravaiI
et le Gouvernementdela Grece relatifa l'octroi de
I 'assistance technique. Signe a AthEmes, le 25 avriI 1951.

Accord complementBire No. I (a,vec annexe) de I' Accord de baae
susmentionne. Signe a Athenes, le 14 lIlai195I.



I

Official text: English.

/
/

I

Registered by the International Labour Org&nisation on
27 February 1952.

Official text : English·.

Cameinto·force on 26 October 1951, as from the second date
of signature, in accordance with the final clause •.

Agreement ... No. 3 supplementa.ry to bhe above-mentioned Basic Agreement.
Si.gned at Geneva on 19 September 1951 and at Monrovie, on
26 October 1951.

Offic ie,l. text: English.

Came into f.orce on 26 October 1951, as from theseeohd date
of signature, in acco:rdance with the final clause.

Official text: English.

Register ad by the International Labour Organ:lsation on
27 February 1952.

Agreement No. 2 supplementary to the above-mentioned Basic Agreement.
Signed at Geneva on 19 September 1951 and at Monrovia on
~60ctober 1951.

Came into fo:rce on 11 May 1951, as from the date of signatu:re,
in accordance with the final clause •.

Came into force on 26 October 1951, as from the second date
of signature, in accordance with the final clause.

Agreement No. 1 supplementary to the above-mentioned Basic Agreement.
Signed at Geneva, on 19· September 1951 and a.t lVionrovia on
26 October 1951.

.Agreement No •. 4 supplementary to the above-mentioned Basf,e Ag:reement.
Signed at Athens on 11 May 1951.

No ,: 1392 Basic .Agreement .bet.ween the International·Labour Org[,nisation·
and the Government of Liberia for the provision of technical
assistance. Signed at IVlonroviaon 2 April 1951.

\,,



Tex:be officiel e-nglnis.

fexteofficiel.engl~is.

,.
\

Enregistres par 1 tOrganisation interne.tionale du Trave.il
le 27 fevrier 1952.

Accord complementaire No. 3 de l'Accord de base susrnentionne.
Signe '8, Geneva le 19 septembre 1951 eta Monroviale
26 octobre 1951•

Texte officiel onglais. '

.Entre en vigueur ~ 19 date de le. secondesignature, le
26 octobre 1951, conformement' a la clause fincle.

Entre en vigueur a. la date de la secondesigne,ture, le
26 ocbobre 1951, conformement e~ la, clause finale.

Texte officiel anglt:tis.

Enregistres par ItOrganisation internationaledu TravFil
. le 27 feyrier 1952.

Entre envigueur a la date de lasecondesignt?ture, le
26 octobre1951, conformement ala clause finale.

A.ccord complementaire No. 2 de 1 'Accord de bese susrncmtionne.
·Signee. Geneve le 19 septembre 1951 et a Monroviale 26
octobre 1951.

Entre en vigueur,dessasignat.ure,
conformernent ~ la clause finale. '

Accord cornplernentaire No. 1 de L' Accord de base ,susmentionne.
Signee. Geneva, le 19 septernbre 1951 et a,Monrovia, le
26octobre1951.

Accord complernentaire No. 4 de ltAccord de base susrnentionne.
Signee. Ath~nes, le 11 mni 19.51.

No. 1392 Accord de bcse entre ItOrg~isation internationnle duTravail
et le Gouvernement du Libe'ria relatif a le, fourniture d'une
assistance technique•. Signee. H0nrovia. le 2.avril 1951.
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Instrument deposited on:

Official text: English.

Registered by the Int.ernctd.onal, Labour Organisation on
27 Februnry 1952.

I

Protocol amending the International Convention relating to
Economic Stc:,tistics, signede,t Geneva on 14 D'A"-6mben;' 1928.
Signed at Paris on 9 December'1948.

Internc:.tional Convention relating to economic stgtistics"
signed at Geneva on 14 Decenfuer 1928, as ~mendedby the
Protocol signed at P~ris on 9 December 1948.

AcceptMce:

Official text: .English.

Came into force on 6 November 1951, as from the second date
of signature, in accordance with the final clause.

Agreement No. 2 supplementary to the above-mentioned Basic Agreement.
Signed at Geneva on 15 October 1951 and at Karachi on
6 November 1951.

C8lIle into force on 29 Decemb0r 19~1, as from the second date
of signature, in accordence wf.th the final clause.

Agreement No • 6 supplementar.y to the above-mentioned Basic Agreement.
Signed· at Geneva on 2 November 1951 and at Karach.i on
29 December 1951.

!
/(

/
/

28 FebrU8ry 1952
Ireland

Ireland beccme a party to the Convention on 28 Febnk~ry 1952, h~ving

on thnt date become a pe,rty to the Protocol of 9 December 194$.
(see No. 318 above)

No.1394 Basic Agreement between the International Labour Organisation
and the Govornment of Pakistan for the provision of technical
assistance. Signed at Karachi on 16 May 1951.

No. 318

, ... "
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Protocole runendant la Convention internationale concernant
les stetistiques. eccncmiques, signee.a· Geneve le 14decembre
1928. Signe ~ Paris le 9 decembre 1948.

.Enregistres par I,' Orgenisation internationale du Travail
le 27 fevrier 1952.

Convention internatione.le cencernanf les statistiques. '
economiques. Signee a. Genevele 14 decembre 1928, modifiee
pur le Protocolesigne a Paris le 9 decembre 1948.

L'Irlande est devenue partiea la Convention le 28fevrier 1952,
ett,nt Et cette de.te devenue partie au Protocoledu 9 decembre
1948 (voir No. 318 ~i-dessus).

28 fevrier 195.2
Irlande

Instrument depose le:

Ac cepte,tion:

Texte officiel englais •

Texte officiel anglais.

Entre en vigueura le. date de la seconde signature, le
29 decembre1951, .. conf'ormement, e le, clause finale.

Accord complemente.ire No. 6 de llAccord de base susmentionne.
Signe El. Geneve le 2 novembre 1951 et a KarachJ. le
29 decembre 1951.
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Entre en vigueur a la date de la seconde signRture le
6 novembre 1951, conformement a la clause finale.

Accord complementaire No. 2 de l lAccord de bnse 5usmentionne.
Signe B Geneve le 15 octobre 1951, et e.Kar.achi 10 6 novembre
1951.

No. 942

N-J. 1394 Accord de. base entre. 1 1Organisationinterna.tionaledu Travc?il
et le Gouvernement duPakistan relatif Et lafoutniture d 1une
asaLstence tochnique. SigneEtKerachi le 16 mai 1951.

No. 318
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Instrument deposit ed on:

Convention for the suppression of the circu1rtion of Dnd
trr ffic in obscene publicc.tions, concluded et Geneveon
12 September 192.3, P,S rmended by the Protocol signed r..t
Lcke Success, New York on 12 November 1947.

Protocol signed at Lake Success, New York on 12 November 1947
romending the Convention for the suppression of the circulation
of andtrrffic in obscene publica.tions, concluded rt Geneva
on 12 Septomber 192.3.

Protocol omenddng the Agreement for the supp:vession of the
circulnt.ion of obscene pUblications, signed at Paris on
4 Ma.y1910. Signed at Lc..ke Success, New York on 4Mpy 1949.

Acceptance:

Instrument deposited on:

AcceptDnce:

2$ Febru~ry 1952
Irelood

2$ Februrry 1952
IrelAnd

Agreement for the suppression of the circulation of obscene
pUblicc.tions, signed t,t Pr-ris on4 IViay 1910, as amended by .
the ~)rotocol signed at Lake ;:luccess, New York on 4 l!.Iny 1949.

Ireland becrme ia pe,rty to the Agreement "on 28 Februf-',ry 1952, havlng
onthrt date become a pcrty to the Protocol of 4 May 1949.
(see No. 445 above).

No. 445

No. 709

ST/LEG/SEgll'A!60··"
Pnge;,,j

No. 72$

No. 710

..
a

Ire1£nd becrme e pBrty to the Convention on 2$ Febru(~ry 1952,
hrwdng on thE.',t date become ';' pr.rty to the Protocol of
12 November 1947 (see No. 709 above).
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Protocoleportcmtmodificntion de.1' Accordr~latif-ala.
repression de la circulation des publications obscenes,
a Paris le 4 mai 1910. Signe a Lake Success, New-York
1e4 mai 1949.

krrangementrelatif a la repression de la circulation des
publications obs>cenes, .signeaParis le4mai 1910,
modif~e.par le Protocole'sign.e a Lake Success, New-York
le4 mai1949.

Protocole signea. Lake Success, New-York,le 12 novembre 1947
amendantla Convention pour la repression de la circulation
et du trafic des publications obscenes conc1ue aGeneve
le 12 septembre1923.

Convention pour la repression de la cir~ulation du trafic des'
publications obscenes concluea.Geneve le12septembre1.923
sous sa fo.rmeamendee par le Protocole .signe·· a. Lake Success,
New-York le 12novembre 1.947 ..

28 fevrier 19'52
Irlande

Acceptation:'

,: ..

I~
\

Acceptation:

Instrument depose le:

Instrument depose le:

2$ fevrier 1952
Ir1ande

LIIrlande est devenue partiea la Convention le 2$ fevrier 1952,
etant a cette date devenue partie au Protocole du 12 novembre
1947. (voir No. 709 ci-dessus).

L'Irlande est devenue partie aI' Arrangement le 2$ fevrier 1952,
etant a. cettedate devenue partie auProtoco1e du I+mai 1'49.
(voir No .445 ci-dessus).

No. 445

No. 72$

No. 709

No. 710

le
L
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Ratifications of the folloliing ten conventions by Guatemala
were registered with the Director-General of the International
Labour Office. on 13 February 1952 (to take effect as from
13 February 1953):

No. 792 Convention \No. 81) concerning labour-inspection in industry
and commerce. Adopted by the General Conference of the
International Labour Organisation at its thirtioth session,
Geneva, 11 July 1947.

No. 881 Convention (No. 87) concerning freedom of association and
protection of the rights to organize. Adopted by the General
Confurence of the International Labour Organisation at its
thirty-first session, San Francisco, 9 July 1948.

No. 898 Convention (No. 88) concerning the organisation of the
employment service. Adopted by the Gener~ Oonf'er'ence
of the International Labour Organisation at it s thirty-first.
session, San Francisco, 9 July 1948.

No. 1017 Convention (No. 77) concerning medical examination for fitness
for employment in industry of children and young persons.
Adopted by the General Conference of the International Labour
Organisation at its twenty-ninth session, Mon8treal, ,
9 October 1946.

No. 1018 Convention (No. 78) concerning medd.ce.L examination of children
and young persons for fitness for employment innon-industrial
occupations. Adopted by the General Conference of the
International Labour Organisation at its twenty-ninth sessi0n,
Montreal, 9 October 1946.

No. 1019 Convention (No. 79) concerning the restriction of night work of
children and young persons in non-industrial occupations.
Adopted by the Qenera1 Conference of the International
Labour Organisation at its twenty-ninth session, Montreal,
9 October 1946.

No. 1070 Convention (No. 89) concerning night work of women employed in
industry (revised 1948). Adopted by the General Conference
of the International Labour Organisation at its thirty-first
session, San Francisco, 9 July 1948.

No. 1239 Convention (No. 90) concerning the night work of young persons
employed in indust.ry. Adopted by the General Conference
of the International Labour Organisation at its thirty-first
session, San Francisco, 10 July 1948.

... I
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Convention (No. 90) concernant le travail de nuit des enfants
dans Ifindustrie, Adoptee par la Conference g~n~r~le de
IfOrganisatipn.internationale du Travail a. Sa trente-et­
unfeme sessioll~. San Francisco, le 10 juillet 1948.
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Convention (No. 81) concernant l'inspection du travail dans
l'industrie et le commerce. Adoptee par la Conference
generala de l'Organisationinternationale duTravail a sa
trentieme session, Geneve le 11 juillet 1947.

Convention (No. 87) concerncmt la liberte syndicalc et la
protection du droit syndical. Adoptee par la Gonference
generalade l'Organisation internationale duTravaillors
de sa trente-et-uni~me session, San Francisco le 9juillet
1948.

Convention (No. 88) concernant l'Organisation du service de
Ifemploi. Adoptee par la Conference generals de
lfOrge.nisation internationals du Travail a satrente-et­
uni.eme session, SEm Francisco, le. 9 juillet 1948.

Convention (No. 77) concernant l'examen medical dfaptitude a
l'emploi dens Ifindustrie des enfants et des adolescents.
Adoptee par le, Conference generals de If Organisation inter­
nationalc du Travail a sa vingt-neuVieme session, Montreal,
9 octobre 1946. .

Convention (No. 78) concernant l'examenmedica! d'aptitude a
l'ewploi aux travaux non industriels des enfants et des
adolescents. Adoptee par la Conference generale de
If Organisation internationale dU,TreNail a sa V'ingt-neuvieme
session, Montreal, 9 octobre 1946.

Convention (No. 79) cone ernantla limitation du travail de nuit
des enfants et adolescents dans les travauxnon industriels.
Adoptee par la Conference generale de l'Organisation
internationcl.e du Trave,il a, savingt-neuvieme session,
Montreal, 9 oc~obre 1946.

Convention (No. 89) concernant le travail de nuit des femmes
cccupdes dons Ifindus'trie (revisee en 1948). Adoptee par
la Conference generale de ItOrganisation internationale
du Travail a sa trente~et-unieme session, Scm Francisco,
le 9 juillet 1948.

Les ratifications par le Guatemala des dix Conventionssuivantes
ont ete, depoSQsaUpres du Directe1.lr general.,du B1Weauinterna-­
tional·du Travail le 13 fevrier 1952 (pour prendre efIetle
13 fevrier 1953): .

No. 792

No. 1239

No. 1070

No. 1019

No. 1018

No. 1('17

No. 898

.No. 881
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Certified ste.tementsrelating .to the ratificationbYGUD.t~lllala./if
of the ten. above-mentioned conventions were registered withth~"
Secreterint of the United Nations by the International Labour
Organisation on 28 Febru~ry1952. .·

Convention. (No. 9gy concerning the application of the principle
of thGrightto organise and to ba,rgaincollQctively, e,dopteQ.//:
bythoGoneral· Conference of'the International Laboun .....
Orgenisationat'its thirty-second session, Geneva, 1 July 1949,,}

No. 1616 Convention (NO,. 97) concerning migrati-on f'or employment'
(revise,d 1949). Adopt(3dby the General Confer-ence of the
Interne.tionalLabour Organis~tion Elt itsthirtY-SGcond sessiorr'
Geneva, 1 July1949~
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No. 1341 Convention (No. 98) concernant II E'.pplication des principes du droit
d1organisation et de negociation collective, adopt~e par
la Conference gonerale de 11Organisation internBtionale
du Travail ~ sa trente-deuxieme session. Geneve, ler
juillot 1949.

No. 1616 Cunvention (No. 97) concernent les travailleurs migrants
(revision de 1949). hdoptee par la Conference generale
de 1lOrganisation internetionale du Travail a sa trente­
deuxiume session, Geneve ler juillet 1949.

Les declaretions certifiees relatives a la ratifice.tion par le
Guatemala des dix Conventions. susmentionnees ont ete enregistrees
au Secretariat de 1lOrganisation des Nations Unies par 1lOrgenisation
internationalu du Travail le 28 fevrier 1952•

•
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ANN..JC C

Ratifications, accee sd.one, prorogr.tions, withdre.wc..ls, etc.,

concerning tre[l.tics end internetional agreements

registerod with the Socrot~riat of thu League of N0~ions.

No. 2096 Convention on tho execution of foreign arbitr~l awards.
Signed at Genev~ on 26 September 1927.

Ratification:

Instrumont depositod on:

27 Fe~ruary 1952
Israel

(to tak0 effect on 27 May 1952)

No. 356/+ IntarnationalAgr(:wmont rolr..ting to statistics of causes
of death. Signed at London on 19 June 1934.

Territorial application.: •

Effective 4 lVIarch 1935 the appklcat.Lon of the AgretJlUont
was extended tQ the following territori0s:

Papua.
Norfolk Island

Derrunc.LetLom

Nauru
Now Guinea

United Kingdom of Great Britain
and rlorthern Ireland 19 October 1948

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 27 February 1952.

I

/
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.aNNEXE C

Ratd.f'Lcat.Lone , adhesions, prorogC'.t ions , retrr.it s , et.o , ,

cJncernant les treites et accords intern?tionaux onregistres

par 10 Secretariat do la Societe des Nations

No. 2091,. C0nvent ion pour l'execution des scntences arbitrales
etrangeros. Signe a Gencv0 le 26 septembro 1927

Re.tification:

Instrument depose le:

27 fevrier 1952
Israel
(pour prendre offet le 27 mai 1952)

No. 3564 ~rrang6ment internation~l re1atif aux stntistiques des
causes de dcccs. Signe a Londres le 19 juin1934.

App1icr.t;.on territori.a1e:

L' f1.pp1ication de l'accord a ete. etendue nux territoires
suiv~nts ~ p~rtir du 4 mnrs 1935:

Papua
lIe Norfolk

Denonciation:

NA..uru
Nouve11e-Guinee

. Roy~ume-Uni do Grande-Brotagne et d'Ir1ande du Nord:
19 octobre 1948

Enregistree par le Royaume-Uni de Grpnde-Bret~gne et
d

'lr1ande
du Nord le 27 fevrier 1952.
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No, 3995 Convention relativo to the preserv~tion of fauna and flora in
their natural state, Signed et London on 8 November 1933.

Ratification:

Instrument deposited with the Govornment of the" United Kingdom
of Greb.t Brit e.in and Northern Ireland on:

13 July 1950
Portugal

(effective as from 13 October 1950)

Accession:

Notific£l,tion receivod by the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland on:

9 Hay 1939
Indi~ ,

(only in r-espect, of par-agr-aphs 3, 8 and 9 of article 9
of the Oonvcntion and effective ~s from 9 August 1939)

Registervd by tho United Kingdom of Great BritGin and
Northern Ire1r.md on 27 Februery 1952.

No. 4025 Proces-Verbnl rele.ting to t.hc rules of submerd.ne warfD,re set
forth in Part IV of the Treaty 01' London of 22 April 1930.
Signed At London on 6 November 1936.

Accessions:

Instruments deposited with the Govornment of the United Kingdom
of Gre~t Britnin ~nd Northern Ireland on:

27 December 1936
Union of Sovi,.;t Socif'list RepUblics

27 JC'.nuary 1937
Haiti

15 Februc.ry 1937
S"reden

21 April 1937
Denmc.rk

7 July 1937
Coste. Rico.

I

Rogistered by the United Kingdom of GreC'.t BritE.',in end
Northern Ireland on 27 Fobrunry 1952.
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l) Enregistrces par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Ir1ende du Nord le 27 fevrier 1952.

Ratification:

S'l'/Lf!:G/ S.li:H.. A/bO
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Enregistrees par le Royaume-Uni de Grnnde-Bret~gnc et
d'Ir1ande du Nord le 27 fevrier 1952.

Instruments deposes aupres du Gouvernement du Royaume-Uni de
Grpnde-Bretngne et d'Ir1endc du Nord1e:

Notification re~ue par le Gouvernement du Royaume-Uni de
Grnnde-Bretagne et dlIrlande du Nord le:

Instrument depose aupres du Gouvernement du Royaume-Uni de
Grande-Br-et.agne et d'Irle.nde du Nord le:

Adhesions:

Adhesion:

21 avril 19.37
Danemark

27 decembre 19.36
Union des Rcpub1iqucs socir1istus sovictiques

27 jenvier 1937
Hn!ti

7 jUi11et 1937
Costa-Rica

15 fevrier 19.37
Suede

9 mai 1939
Inde
(seulement en ce qui concerne les pnragraphes 3, 8. et 9 de
l'nrticle 9 de le. Convention; a pris effet le 9 aoat 1939).

13 juillet 1950
Portugal
(a pris effet le 13 octobre 1<;50)

No. 3195 Convention relative a l~ conservation de la faune et de 1~

flore n 11etat -nct.urcl., Signe P. Londres, le $ novembre 1933.

No. 4025 Proces-verbal, concernent les regles de la guerre sous-marine
prevues par la partie IV du Traite de Londres du 22 avri1
1930. Signe a Londres, le 6 novembre 1936.
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